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wa az do lat oom. 
Dziesiat y qterech: 
ktora nie odchadza ; 
ła złośćioła / po- 
ſtami y modlitwa- 
mi ſtuzac (Sogu) 
wee dnie y w ńhocy. 
Ta też/ onepze 
nago 


" EWANGELIE. EL 
ira taſai vnt nu pus Ž 
ibielie | 


limo ir vnt pr 

mo daugio Iſrae· 
li / ir vnt zink ꝛo / 
turiam prießtaraus 
Ir camo pačios du · 
sm pereis katawi⸗ 
as / adunt ap ſireyk⸗ 
ßtu izgi daugio sir 


dziu du mos. Ir bu. 


wo Anna Pranasi⸗ 


ſawo feptinelis me · 
tus nuog metgi- 


ſtes ſawo. Ir to na ⸗ 


głe iki afcuonioms 
desimtims metu ir 
kietwirtiemus / ku- 


ri ne ißeio iz baßni⸗ 


čios / paſnikais ir 
maldoms tarnauda⸗ 
ma Diewui načti ir 
dienu. Ir ta anaiigĩ 


walunday ataius 


a ijpazino wießpati / 


powie · 


* 
| 


vw" 


(FT PTT" EEE ZTS 


| 


* 


złe, ktorz 
cetam zli 
nia J ge ge 2 

goy wykonali wßy⸗ 

tko według gatoni 
DanfPiego / wroci» 
2117 do ok / 


byłó sin 
W dźień Nowego 


Lata, Euangelia: v 


Lukaſza f. 2. 


Gdy ſie (peł: 
5 Q dom dni / 


iżby obrzeza⸗ 
no Ūžiečiacko : nos 
zwano ieſt imie ie: 
go. IEZVS: Ato⸗ 
re bylo mianowano 


od Anxyotg / pierwey 
niżli [ie m Nwocie 


„pogslo: 


di ; EWANGELIE. 


p m al , o nim ir ſakie ape ij wiſie· 


mus / kurie taukie 
imo Ifraelo. f 

A kad sZpiłoe wis 
pagal zo kane wieß 
ties / ſagrizo ing 
Gallen 840 
z * Klazarechu. 
bernelis augo / ir 
fibranos 4. piłhab 


rof r 2. s ir mili⸗ 
b mi ma: 
drosci /a loſta Bo- 


N bio 


k We 4 


875 di 1500 nauiu ne- 


"TA GE eli 


Kada mer 

kad ipilde A 4- 
piuonias die⸗ 
nas / adunt butu bet 
nelis api tauſntas / 
pramintas narčas 
io tuwo Jezus / kur. 
fat buwo praminc as 
nuog Amel pirm 
neg żywaty piafi- 
Jei 
Wien 


ZZ EWANGELIE. 
asi trzech | Yut griūti Karai 2 
ow. Ewange: v wurgelle Mat 
atcheufza ś w heca 2. 
Rozd. 2.“ R 
KĄ na. a 


3 — A 
we dni Seroda kro⸗ 
la: oto Medrey ze 
| wfdhodn Stonca 
| przybyli do Jero⸗ 

golimy / mowiac: 
| Gbśie ieft ttory jie 


2 widzielifmy gwia⸗ 
zds iego / ate 
ſtonca y przylacha» 
liſmy potłonić fie 
temu. Co gdy vfiy- 
| gat Erol Gerody za. 
trwezyt fie/'y wßy⸗ 
tka Jerozolima znin 
V zebrawoßy wyr 
keie Arcykaptany / y 
Doktory ludu / do. 


 wiódował ſie od 


żaka 


DOtóleeme Ju 
dos dienoſe 22 8 
Karalaus: sitay 
minrungi „nuog vz. 
tekieimo ſautes ara» 
io Jerozolyman bi⸗ 
Bur ira/ 
gie taras 

? Ves re- 
gieiome zwayzdy 16 
vnt vztekieimo ſau⸗ 
ies ir ataiom poklo⸗ 
motis iam. Aizgir⸗ 
dis taralus Geros 


das nufimune ( iſi⸗ 


gunda Jir wiſa Je- 
roſolima ſu iuo. Ir 
ſurinkis wiſſus wie | 
riauſius Bunigus 
ir catcarus zmoniu 


daſizmodineio nuog | 


Le „EWANGELIE: 


- miedzy 
£ólażsty Judſtimi. 


abowiem 5 ctebie wwy n A 
ela. Tadu Šero: 


niogie wodz / ktory 


bdbiedzie rsad$ił lud 


moy Israelſti. Te 
dy Serod wezwa⸗ 
wßy potatemmie 0» 

nych Medreow dil · 
nie ſie w 
wał od nich gaſu / 
ktorego fie im gwia⸗ 
306 vkazata / V po⸗ 
flawßy ie do Be. 
thlehema / rzekł : 
Idzcie 4 wytwiaduy 
«ie fie pilno o Osjes 
čiattu: a gdy nay⸗ 


————.ö᷑N 


wywiado⸗ 


nich gdsie fie miat ſtus vzgimt? lania 
Cypryſtus narodz ie. tare iam. Bethlee · 
A oni mu rzekli me Judos. Nes 
3 teip ira parasita per 
ffim. Bo tar pranaßu. Ir tu Be⸗ | 
napifano CZ thleem śłame Ju- 
roks; © ty Be- dos / nieku budu ne 
128555 zemie eſsi możiaufia terp | 
MT i dar e e e 
miar y nie ſeſtes n. s / nes i$ tawis i 
podleyßy ßeys kun!gaykßtis / 


i i fai maldgios ze 


das pawadinis flap- 
tems Ißmintngus 
pelniei łtauſes nuog 
iu meto zwarzdes / 
turi tiemus paſiro- 
de. Ir ſiul danas 
iuos = Bechleem 


tare Ey eite a tlau- 


ſtites gierai apt 
Berneli / a kad ra- 
ſite / duokite mar 
zinu / adunt ir af 
atais paſitlomocia 
iam. turie iz klauſ 
ożiecie 


Ę EWANGELIE. 
Aiko. karalaus nueio. I. 
by! šitai żmaysde / ku⸗ 
e ej 


f 5 waßzdy 

ie 73 "a pore denim M 

ſtanela nad (miey⸗ dziu. Ir inei namu | 

ſcem ) 10 2 byla oſna rado, berneli 

4 U, Vy e meti, i 
moiss jam 5 =. „A 

„  weri ſtarbus fawo/, 

afieroweio iam do⸗ 

2 wanas / auxu / > 

į 7 diu ir myrrhu. A 

3 5 y vpadß y po.  iiemy atſakimu ſa- 

Błomili fie emu: ao - pny / adunt ne fue 

tworzyrofiy ſkarby grištu. Herodop 4, 

| fwe/ofiśrowalimu. kitu kielu fugriżo, 

| Darys złoro/ kadzi ing Bali fawo. | 

dio / y mire, A nó. 

pomnieni we ſnie / aby fi e do Geroda.nie. 

- wracali / info Droge. wroćili, ſis do „trainy, 

| pi 


uk; Br W 


44 


zalem a nie oba. 


- yli rodziey iego. A 


mniematiac że on 


by! wrowarzyſtwie 
ußli dien drogi / 
ükali ge miedzy 
trewnymi y. znaio⸗ 


memi. A mie nalaz - 


fv/ wrob il ſie do 
Jeruzalem / puta 
isc go. Y sįtalo jie 


po ) erzech dniach / na 
li go. w „Base 
p RAA w po». 


| EWANGELIE. 
Ywie żielę 1 po put Pirmos. Nede 
_ trzech rolach,E- los, po crime Karas 
g. vLukafzaś, Ia | 
z wRozdź. 2, A 
Dy iz był. 
Jezus we 
dwunastie 
leciech / gdy oni ſiefnus ing Jerozo 
wſtopili do Jeru - limu / pagal budo. 
golem wedle zwy» Dienos hrintos ( ir 
z. srvista / a ſtõ· po iżpildicoms, die- 
ßy Oni gdy ſis noms grizeunt / pa · 
eee Jzoſtato filito bernelis Jezus 
dziecie Jezus w Je ·¶ Jeroſolimoy / ir ne- 


. gimdiroiey 


A taridamies ii 


5255 draugiey / elo 


dienu kielo / ir ießko⸗ 


io io terp giminetu 
pažftamuiu., A ne 
radi fugriżo ing Je. 
ruſalem ießkodami 
ią. Ir „fioios . po 


trims. dienoms rado 
iš bažničioy beledin⸗ 


ti cridui Daktaru 


ktauſunti ir klau · 
ſiunti iu. A ſtebeios 


orzodku ; 


ikos ZOE 


5 0 2 


f die. I 
ku niemu są 


4 . R 
s ? 2 


Bt 15 e Irn fiudeio 
rzeczami ktore fu ieys / ir arato ing 
Byca mego i iam NMozareth: ir buwe 
N Ę po inien? > diėmus paduotas. A ; 
om nie stozumteli ki A 10 azütaykie 
i loma Etorė im wiſüs žodis“ tuos 
sił. © pobedł z. 55 ſawo A Je. 
nimi / Y.przyfeół 8o zus Oauginos ( au- 
Marethu; 4 TBył , ga i) igimineny/iw au 
im poddany. ia; gime (metusſe) 1 
arte ego "e toy Diewiep n 
34 f RSE | 


4 | A 


4 dyd ės 
Ė re ig 
Su an 
k padarey? 2 
ha 
5 5 


Ras itatog mani 
ießkoio 


1 mA 
tamis Ir tare ſump 


o a 5 A 


te ſlowa 


EWANGELIE. 
zmoneſe. 


idomalė 


w ſercu ſwym. 


Jezus ſie pomnaial m madrošči / y we 
mzrośćie / y w taſce v Boga yv ludzi. 
W Niedžiele 2. po 
trzech Krolach E- 
e vlana s. 


w > Ane Galiley> 
fPiey: a byłó tam mó 


tła JEzufowa. We⸗ 
zwany tes byt y Je. 


zus / y vczniowie iego. 
A gdy. 


na gody. 
nie sfłało. Wina / 
rzebłó matka Jezu - 


ſowã / do niego: Wi⸗ 
na nie maia Y, rzekt 


iey Jezus: Co mnie 


3 toba nie wiaſto 2 


Jeßczet nie przy- 
błó godzina moia. 
Rsetia matka iego 


ſtugom. Cobolwiek 


wam rzecze / to qyn⸗ 


Vat antros Nede los 
o trim Karalums 
Emangelia 
lomo f. 2. 


uo metu : | 
Bade 
Kanay Gali 


leos / ir bumo mo ti- 


na Jezaus tinay. Pa 
kwieſtas teipag bu 
wo ir Jezus in motie 
tiniey / io vnt ſwod⸗ 
bos. A kad ne teto 
wino / taria motina 
Jezaus iop. Cino 


ne turi, Ir tarie iey 


"Jezus. Ras man ir 
tam zmonad Dabar 
notaio adina (walde ' 
da) mano. Taria 
motina io tarnams. 
Bu norinc taris 
iums / padaritite. A 
buwo 3 


cie 


| fiefłała wine 
| niewiedziat ſtonby 
6 było / leg ſtudzy 
wiedzieli / ktorzy 
- poode Gerpali: we» 
| zwał oblubieńca on 
: m1 1y (A) 
Body qło- 

— pierwey dawa 


_ wino dobre ; 2 955 


żory, 5 
io igi kur butueje 


ſus / bat tarnayżi- 
noio / kurie ſeme 
wundeni / pawadi- 
na iaunikio vñweyß 
detoias ſwodbos / ir 
tarie iam. Riekwie- 
nas zmogus pirm 


gieru minų padoſ / 


A kad paſigieria / 
podleyße 


EWANGELIĘ, 
| fobie? pod piia/cedy tadu tu 


2 pobleyße. A tyś dos 
bre wino zächowal 
zz do tego galui Ten 
poczatet cudotw v 
gyńił Jezus w Ras 
me Galileyftity r$ 


Bengel v Match 
4 'Ś w ROEd. S. 
Gn gas: Gdy 

i sſtopit "Mess 
2 ßliy za nim 
eleie rzaße A oto. 

8 tredowaty przyßed⸗ 
_ bę pottonit ſie mu 

owiac:Panie/iesli 

cheeß / mozeß mie Ox" 
Gyśćić V sciogno⸗ 
awp" Jezus reks/ 
detknal ſis go / mo- 
wiac: Chea/ bads 
ogyscion-. Y „Był. 
sdrazam Ba, 


bilodamas. Wicgpa | 


otazał © dywałó a 1275 N 


nuog RE / Go 2 i 
ſtuß ti minios dides 4 


A Stay raupuotas 
prieis tionioios iatn " 


tie / iey nori / galimas" 
ni apẽiſtit. Ir iztieſis 
runtu ezus / pa fili= 
teio id taribamas: 
Noriu / but Gilias. 


Lo 


Ir tuoiaus dpółjiei | 


buwo raupai jo. Ir 
5 trad. 


— 


5 1 


£ 


E Ab otradieny. 


Ja przyide / a v. 
ac 


koksy 2 ausiai : 


rzekt mu, Jezus: 


ddrowis go. 263. 
Rot- 


_ powied 

miſtrz / rzetł; Panie 
nge ieſtem godzien 
abys wßedl pod 
dach mog ; ale tylko 


rzekni ſtowem / a be · 
. diie vzdrowien Au 
sz Poe y 


| tarcia Jezus. M 


mt Jama, 


, — 2 
üüemus. A kad ieia 
ing Raph arnaum / 
ataio iop simtini- 


tas prasidamas io 


(maytinas) : Ir tarė; 
iam Jesus, Aß go 
tasfiu/ t3gidifig ih 
A atſandamas ſun. 
times tare. Wie 
bpatie neeſmi wer ⸗ 
tas / adunt ieylu | 
nieg po fłogu mano 
Užtai: tarz? zodi / a 
bus śżg:0ita8 tara 
nas mano. Nes ir 


la i ſt 


= 


R | EWANGELIE; ( 


1 ieſt głowie? pod 
wladza poſtawio⸗ 
ny / móiacy pod ſo⸗ 
ba żołnierze / y mo. 
wie temu: Jdz / a ie 
dzie: a drugiemu: 

chodz / a przychodzi. 
6 fiudze moiemu: 


qyn to / a gym. A v⸗ 
fiyßawßy to Jezus / 


dziwowal ſis / v 
: rzebł tym ktorzy gli 
3a nim: Zap rawds 
wam powiadam / 
nie nalazlem t ak 
wielkiey miary w 
Izraelu. A powia- 
dam wam / iz wiele. 
ich ze wſchodu fiońs 
ca 93 zachodu. przy» 
ida / y ośleDG Abra 
hamem y Jzaakiem 
y Jakobem w tro- 
leftwie niebieſtun: a 
fynowie kroleſtwa 
beda wyrzuceni w 
ćiemnośći gewne- 
trzne: tam bsDźie 
płóg y 3 grzytónie 


aß žmogus eſmi / po 


waldziu Rs ladny 


titas turis po 
karieywius / ir ta- 


riu tam eik / ir eit / ir 


kitam eyks / ir 4 


. ata / ir tarnuy ma- 


no / darik tai ir da⸗ | 


ro, A izgirdis tai Je. 


zus ſtebeios / ir pa- 


ſtuy ſawi eiuntiems 


tate. Vztieſu ſatau 
iums / ne radau teip 


didz io tikieimo J. 


sraeliy. 2 ſakau. 
iums / iog daug 


nuog vztekiemo ir. 


vfiteydimo. ſaules 
at ais / ir fefis ſu A. 


brahamu / Jfaatu, 


ir Jakobu karali- 
ſtey dungaus. 
ſunus 
bus ißmeſti tumfi- 
beſn wirßutineſn / 
tinai bus werkſmas 


ir grieżumas duntu. 
Ir tare Jezus ſum- 


zebow 


—— ——— — 


A 
karaliſies 


zebow, L Dei Je. 
zus Rotmuſtrzowi: 
05 a iatos wwie. 


2 Niedžiele 4. po 
trzech Krolach E- 
. v Matthe: 
 „__ŚwRozd: 8. 


X On gas: Gdy 
= JEus wfła- 


1 e nó morzu , zdj 
wały, łodź otryma- 
iy / don fpat v 
„ przyfłapili E niemy 
 bmowie iego / y 0- 
budzili / mowiac: 
2 — b 
nas / giniemyć. 
rzekt im . 3 
CTzemuzeséie boia- 
zlirwi / mółowierni ? 
Tedy wſtawßy ro⸗ 


, EWANGELIE. i 


tinikup. Eyk ir kaip 
intikieiei / tegul (tos: 
ias tawf. Ir fwey 
ku ſtoios ( pafweykay 


Vat kietwirtos Nede 
los po trims Kara- | 
lums Ewangel. 
Mattbeuf.8. 
Nuo merų. Rad 
„Jesus ineto eldi- 
ian / eio paffuy ii 
mokitiney io. A Šie 
tai pawiſkinimas 
ſtoios marioſe / teip 
kad (iog) eldia wil · 
momis vzdingies 
(wżlejos) d anas mie 
goio. Ir prieio mo- 
kitiniey io / ir pabu⸗ 
dino i taridami. 
Wießpatie giałbet 
mus / prapuolame 
¶ Zumame) Ir tare 
iiemus Kam biio- 
tes mażatikicy mažo. 
tikieimo? Tadu lielys 
ſtazal 


včifenie usłeltie. A 


ludzie fis Džimoma> 
li. mowiac : alis: 


to ieſt / ze mu y wia⸗ 
try / y morze ſa po” 
ſtußne. ö 

W Niedžiele t po- 


trzech Krolach 
Euang :v Matth: b. 


_ w Rozdź: 14. 
On gas: Mo⸗ 
wil Jezus V 


- Gniom ſwym to po⸗ 
dobienſtwo. Podo⸗ 


bne ieſt kroleſtwo 
niebieffie Glomie- 


tomi sieiacemu do- 
bre nasienie na ro». 


ley ſwey. A gdy lu⸗ 
dzie ſpali / przygedł 


nieprsviaciel iego / 


y nã stal katolu mie. 
dzy Pfenica/ y od⸗ 
ßedi. A gdy vroſta 


$rawa/ y OWOC v⸗ 


gymidó: tedy fis po: 


| 1EWANGELIE. 
frazat wiatrom/ x 
morzu / ysfłało ſis 


p 


yt pinktoś Nedeloś 
Ewangelia Matt 


ſeklu vnt dirwos 


goio zmones / ataio 


iſakie weiams ir ma 
rioms / ir ſtoios 
nutilimas didis. 2h 
įmones ſtebeios bi- 
todami/ kokſay tas 
ira / iog weiey ir ma 
rios tiaufo io. 


po trims Karalumš 


3 „ca . 31 
ſakie Jezus moż 
kitiniams ſawo tu 
priligimmu. Prili⸗ 
ginta ira Karaliſte 
d ungaus zmoguy / 
kurſai paſeio gieru 
ſa wo. A kad mie⸗ 
nieprietelus io / ir 
vśfcio kukalus wi - 
duy kwieciu / ir Pa- | 
reio. A kad vjaugo 
iżdigo ele / ir way 
ſiu padare / tadu 
= kazat 


ar(cy / rzekli 
Pónie , / alis 
iż 5 


- tate iėmus Ciepri 
*. telus žm . 


L 1285 ir Teel. 
. Pertesſrite abeiėmė 
augt i + biumem piu 
51 wał 4 metu 


pa 
fidėginimo: ab le- 
čius lukranzite klo 
fan mano. 


1 ji 


1 
"W Niedżiefe 6. po 


trzech Krolach, E- 
wangel. v Match; s. 
w Rozdź: 17- 


Won czas: Mo- 


wil Jezus rgee 


pam to podobień- 
two: E 


Gnemu: I 
tofiy Głowie? wślał 
ma roli ſwoiey: kto⸗ 
re namnieyßec ieſt 
ze wßego na šienia: 
ole kiedy vroščie / 
wietfe ieſt ze whech 
ziol ogromnych : Y 
sftama fie drzewem 
tak iz przychodza 


ptacy powietrzni / 


y mieftaia na gd” 
łazłtócb tego. Inße 
pedobienſtwo pos 
wiedzial im: Podo⸗ 
bne ieſt kroleſtwo 
niebieſkie / kwaſo⸗ 


wi / krory wiawfiy 


gruduy garčičios L 


fieftos Nede lol 
< 4 Karalums 
2 Mat- 


Li dao zmogus 


awo 
śiaufiać ira tiefa i$- 
gi wiſu ſektu ſeme ne 
A kad vzauga dide · | 
ſnis efti ażu wiſas 30 
les ir ſtoios medziu / 
teip iog pauksciey 
dungaus (boro) 4. 
tait / ir giwena vnt 
ßaku io. Bitų pr 
liginimu paſakie nie. 
mus. Priliginta i i⸗ 
ra karaliſte dun- 
gaus rueßti / tuo 
riu iemus zmona 
paſtepe ażuramgie 
e 


gc fo 55 75 E. 
SE Match: 
3 8 9 20. 


go 


dodarzowi / Eros | 
E 


ży vary ma. n lh 
wbytła ſkwa · mifa. Tai wi 


Grani wdał. 
Siewert. nau 


Nui ee 
fe / isfatifin u. 


wodo Septik: 
„deśimteles Seji 
mos Ewangelia mat. 


tbevfi 20 


vo metu: 8 
A J. 


zus mokiti⸗ 
niams ſawo tu prie · 
zodi. Priliginta ira 
karaliſte dung aus 


_Hmoguy geſpadaruß 
fiejminos wipe, 


ry wyBOł barzo ró 
ho naymowac ro- 
bot niki do winnice 
fmwoiey. A zmowie 
wßy fis 3 robotnie 
łami 3 großa na 
dzien / pofłół ie do 
winmce ſwoiey. Y 


woßedhy otrzettey 


Dźmie_/ wygrałs 


Ša ſtoiace na 


ryntu proznuiace / 
y rzekt im: Idzele 
y wy do winnice mo 
iey: a co bodzie fpró- 
wiedliwa / dam wa 
A oni pofl. V 3a» 
sie wyßedßy o 60- 
ſtey y dfiewiatey 
god ine / tatże %- 
gymił. A o iedena · 
"Rep godzinie wy- 
ßedßy / nalazt dru: 
gie ſtoiace/ y rzetł 
im: Co tu ſtoic ie ca⸗ 
ty dzien prożnuia- 


ty ? Rzetla mu: Ji 


nas nikt me nóiat. 


EWANGELIE. 


tutfai ifeio Tabai 
wnbjti ſumditu dar 
biniku mimčion ſa⸗ 
wo. A ſudereis fi 
darbinikais iż gra⸗ 
šio Dienos / nuſiun⸗ 
te iuos mic ion fa- 
wo. Ir ußeis ape a> 
ai trećiu izwido 


nemus ŚŻytice ir 
ius winic ion mano: 
a kas teiſu bus ( każ 
Priſieys)duoſiu iums 
U ante nueio: Ir 
wel ißeio ape sießcu 
ir dewintu adinu: ir 
padare teidagn. A 
ape desimeu lietu 
ißeio / ir rado bitus 
ſtowincius / ir ta- 
ria uemus. Ramčia 
ſtowite per wiſu 
dienu pateykaudami 
(diłi) Taria ia Jog 
nie kas muſu ne pa- 


— 


dap i im zapłóte/ po⸗ 
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giminey fawo. Ir aß 
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rxyzeuß ſtoiac / tal 


n . 


tatnay maldos 


ie ku tuxeio) kitus / 


die ludzi 
do kostio · 


fo warit ot 


bilodamas 
mus. Parasita 


a ius padaxete iuos 
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wiedliwiony do do⸗ 
mu fmego wiecey 
nizli on. Abowiem 
totolwiek ſis pode 
wyjßa / bodzie vni⸗ 
Zon: a kto fis vnija 
dedzie podroyz pon. 
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didziaus ſtebeios bi- 
kodami Gieray wie | 
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ne ſeia ney piauia / 
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ziat wßytki ſtrach / 
y chwalili Boga / 
mowiac: Je Pro- 
rok wielki powſtal 
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go dma nioc go 
Aer pytać. 


wsiedź. o 


RERUM: ŻA 


3 Aru metų. Je. 


y Ža 
m w lodz / prze- 
wiofi fia/ y praypedt 


a. RS 
nog 
i tedy Kati 
8 dy 
A, > NP * 
; 


pog umi io? 
Ir ne wienas negate 
id iam atſatit zodzio: 
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| wie 


Vale 


wieczego: wall 
fis dnia onego y 


dupeie fe: bo sg abe jeſt ofi. 


ta w niebie, 


5 Esringelia na świę. 


to Panien y Mę- 


czenniczek taż; 


ktora. ki Matas, . 


wyj awk ak 


Won eme 
Pan Jezus vc 
niom ſtwoim: Gdy 
poėčičiė / nie badź. 


tie tako obludnicy 


fmecnymi : AUbowić 
twarzy ſwoie nifga/ 


óby | 
li pofgacgmi: 54. 
prawda powiadam 
wam / ij wzioli 30. 
piace fona. Ale ty 
Biedy posciß / namaz 
go twois / y vmy 
ſwole: abys 


f f nie otazat ludziõ 


Jfwęteś : $. Tagniefi ; 


fu gaufi ira dung i. 
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E wangeliat vnt 1 k 
tes Ponntt Kinteto- 
iu, t vigi > kūri į 


= Matth. a5. 3 


kauu⸗ patepk galcwu 
fawo / ir weidu ta⸗ | 


p 


Bv ANGELIE; 


sory Aa 

ośći) odda to⸗ 

patos znad 
drbow n 


rundis ir. 
Saeed, 


cyt ür  Byrdiecds, 
wo. r 
| wne Szmętes. Kuno, 
- Wiefipaties, leut. 
ona 6. 


Alga uo metu: 


Zy0u: R 
7 ür pianas: ir 


KZ BVANGELIE: 
wie ieſt pokarm: a 
trew moia pramDži> 
mie iefinapoy. At 

wa mego ciata / : 

pil e mois krew / we nimp giwena ir 6 

* mnie miegeó/ a ia iump. Baipo fiunce 
w nim. Jako mie mani giwiandam 45 
poſtal żywiacy O. Tewas/ir aß gime: 


8 R ja dla nu del Tewo: ir kuris 
kite mie wałgo mani / ir anas: 

5 er en giwens del mani. Toi 

lamnie. Ten ura 1g 

4% ser 2 nuzingie 
ba zſtapit. as Nekaipo a 7 
oycowie waßy iedli fu walgie monnu / ix 
manne / y pomarli. pamire. Ras walgo 


to pozywa tego tu duonu / giwens 

chleba / śyć bsdżie nė vnt vmziu, 
W. 5 72 
Na dien pogrze» | Vas dienos ae p 
jvmarłegokwan wimo numirufiu | 

gelia lana 11. Ioan. II. 

Och, gas: Rsee N Nuo metu: Tar 2 
kia Martha do Mortha Jasas 
Jezuſa: Pame / byś uſp⸗ Wieß parle / kad 4 
tu byl / nie omoriby Čia dutumei buwis 
m brat moy Lec y brolie mano butu nės | 
teraz 


5 pami, 
| 


> — — — 


numiris. Bet ir nu 
_ $inau / iog do cibsaś 


Mortha: zynau ynauiog 
ielſie prieg ofiieli-- 
mu paſkutinei die- 
noi Gare iey Jeʒus: 


tar> af efini vfitieumaa. 


na wieti rsy8 Gimai.. Ne 
temu? Pomiedjiaiė | Tare iam. Sep 
mu: Isie Pane / gi Wießpatie / aż 
dai 8 zes tyku iog tu cisi. 

Chryſtus Syn Chriſtus ſunus Die- 
e na ten wo / kuris Bian ſwie⸗ 
świat przyjedł. tan ataiat, 


 BOKONCZENIEJ 


Bo A 


 EWANGELIE: A 


papraßyſi nuog Die 
wo duos tam Die- 


